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Введение


Меня зовут Лена. Мне 13 лет. В творческой группе любителей искусств Японии (ГЛИЯ) Я давно изучаю культуру страны Восходящего солнца. Ведущей темой моих исследований и проектов стала архитектура Японии, поэтому мою первую серьезную работу я назвала «Архитектура Японии». 

 Я увлекаюсь архитектурой разных стран.

Меня вдохновляет , удивляет и восхищает, Свято-троицкая Сергиева Лавра, завораживает белокаменный Тадж-Махал и заставляет вернуться в прошлое великолепие Виндзорского замка – где мне посчастливилось побывать.

 
Теперь я хочу поближе изучить уникальную архитектуру Японии.

 старинные замки и дворцы, синтоистские и буддийские храмы,  жилые дома и красоту садов. Это трудный и долгий процесс. Все еще впереди, а пока мои первые шаги в мир зодчества Японии.

Архитектура Японии

Глава 1. Храм  Хорюдзи

В Японии издревле существует обычай, по которому обветшавший деревянный храм в определенные сроки воссоздается в качестве точной копии старой постройки. Благодаря этому мы можем иметь достоверное представление об архитектуре древних сооружений. Вообще, в Японии очень заботятся о сохранности того, что было создано в старину. Об отношении японцев к памятникам старины может свидетельствовать такой пример. В одном  из монастырей есть так называемый «сад камней»: небольшая покрытая песком площадка, на которой живописными группами расположены камни. Эта композиция, созданная более четыреста лет назад, поддерживается в порядке и сохранности по сей день.



В VI в. В Японию из Корее проникает буддизм, а затем и формы китайской архитектуры. Буддийские храмы и пагоды строились в Японии китайскими или корейскими архитекторами, даже черепицу для них привозили из-за моря. Одно из таких сооружений – Храм Хорюдзи (ил.1)  в г. Нара, являющийся выдающимся историческим памятником, национальной святыней. 


В 607 году Сетоку тайси удалился в селение Икаруга, километрах в десяти к юго-западу от нынешнего города Нара Говорят он поселился в Икаруга, устав от дворцовых интриг и решив серьезно заняться изучением буддизма. Ему приписывают авторство комментариев к нескольким сутрам, хотя соответствующая запись «Нихон секи» в последнее время ставится под сомнение. Бесспорным же остается то, что, поселившись в Икаруга, принц повелел построить храм, вошедший в сокровищницу мирового зодчества. 


Храм был завершен в 616 году, но сгорев 670 году, пораженный молнией. Некоторое время спустя он был вновь отстроен по оригинальному проекту в нескольких сотнях метров восточнее первоначального места. Здесь он остается  по сей день, известный каждому японцу и многим людям в мире под именем Хорюдзи – Храм процветания Закона.


Икаруга  и сегодня сохраняет очарование тихого сельского уголка. Храмовые постройки окружены негустой рощей криптомерий. Весь комплекс состоит из 53 зданий, расположенных на площади в 90 тысяч квадратных метров. В пределы храма проходят через  Найдаймон – Большие южные ворота. Хорюдзи, выстроен в полном соответствии с канонами китайского храмового зодчества: фасадом он обращен на юг, постройки в основном размещены по оси север – юг, при этом главные находятся в северной части комплекса, поскольку север считался зоной повышенной сакральности. Этот принцип соблюдался впоследствии  и при строительстве городов, прототипом которых  служили первые храмы.


  Комплекс построек называется Сай-ин (западный храм). С востока к нему примыкает еще один блок – То – ин (Восточный храм), расположенный, как считают, на месте резиденции Сетоку тайси.  В центре его восьмиугольное строение – Юмэдоно (Зал мечтаний), названное так потому, что, как утверждает традиция, оно воздвигнуто именно там, где принц проводил дни, погруженный в размышления.


Внутренние ворота, расходящиеся от них крытые галереи, пятиярусная пагода и главный зал – самые старые деревянные строения не только в Японии, но и во всем мире.


Возвышающаяся на 32 метра пятиярусная пагода стала прототипом многих подобных сооружений последующих веков. Всякого, кто любуется ею, поражает сочетание чего-то первобытно-мощного с мягкой грацией контуров и отдельных деталей. Слегка уменьшающиеся кверху от яруса к ярусу крыши как бы  придают постройке спокойный ритм, лишают ее силуэт активной устремленности вверх. Пагода по-своему величественна, но ее величие не подавляет, а, наоборот, производит впечатление какой-то теплоты и доступности. Есть в ней что-то притягательно человечное.


Хорюдзи привлекает не только своей архитектурой. В его строении разместились 265 буддийских статуй и свыше полутора тысяч произведений живописи и декоративного искусства далеких веков. Венчают эту сокровищницу свыше десятка скульптур VII века, среди которых и Троица Шакьямуни, отлитая из бронзы мастером Тори за упокой души Сетоку тайси, скончавшегося за год до этого. К счастью, в отличие от большого Будды из Асука, эта работа Тори  отлично сохранилась, и о ней хотелось бы рассказать подробнее.


Но сначала о том, что какими глазами следует смотреть на буддийскую скульптуру,  чтобы получить от знакомства с нею подлинное эстетическое наслаждение. Не секрет, что очень многих людей, впервые соприкасающимися с буддийскими изображениями, последние оставляют равнодушными. Все Будды кажутся им на одно лицо и утомляют обилием не понятных деталей. Чтобы проникнуть в мир буддийской скульптуры, оценить ее красоту, насладиться ее очарованием, надо иметь хотя бы элементарное представление об основах учения Будды, о мироощущениях приверженца этого учения, иными словами, попытаться взглянуть на статую его глазами, то есть глазами человека, для которого изображение Будды не столько произведение искусств, сколько объект веры. Следует иметь в виду и то, что в буддийском изображении нет ничего лишнего, что поза статуи, каждая черточка, каждая линия, различные атрибуты скульптуры, положения частей тела, в частности пальцев рук и самих рук, - все это исполнено глубочайшего смысла и значения. Иначе говоря, буддийское изображение – это, по сути дела, иллюстрация основных положений вероучения. А раз так, то все многочисленные детали должны сохраняться постоянно, то есть канонизироваться. Путь изображения человека в ранней японской культуре  - это путь следования канону. Скульптура в то время не могла, по существу, иметь в качестве объекта  изображения никого, кроме Будды и других представителей буддийского пантеона, а потому, естественно, была ограничена в выборе модели. В этом смысле буддийская скульптура сковывала развитие творческого начала в искусстве. Ведь и самих ваятелей считали обычными ремесленниками, отличавшимися от плотников, шорников, гончаров разве только тем, что  они работали во славу Будды. Никто не признавал в них творческую личность. Значит ли это, что творческое начало было полностью лишено возможности своего проявления? Отнюдь нет. Лучшие мастера. Как мы в дальнейшем убедимся, оказались способны даже в самых жестких рамках застывшего канона не только совершенствовать технику скульптуры, но и развивать саму идею художественного изображения.


С тех пор, как Хорюдзи был отстроен после пожара 670 года, немало политических бурь пронеслось над Японией, и не раз равнина Ямато становилась ареной кровавых столкновений враждующих кланов и групп, превращавших целые города и селения в дымящиеся развалины. А вот Хорюдзи избежал разрушений, что позволило донести до наших дней его бесценные сокровища. На протяжении многих веков надежной защитой Хорюдзи служило преклонение, которое вызывало у японцев само имя Сетоку тайси, обожествленного вскоре после смерти и ставшего объектом культа почти во всех основных школах японского буддизма. Так, основатель Хорюдзи навечно остался ангелом-хранителем своего детища.


Беда в Хорюдзи пришла уже в наши дни. В январе 1949 года во время ремонта главного зала  внезапно вспыхнул пожар, который почти полностью уничтожил его интерьер. Вывезенные во время ремонта из зала статуи  не пострадали, но серьезный ущерб был нанесен  фрескам, представлявшим собой  редчайшие образцы  ранней буддийской живописи Японии.

К счастью, сохранились сделанные незадолго до пожара фотографии фресок, в том числе и в натуральную величину. К восстановлению фресок привлекли 14 виднейших художников, среди которых были признанные патриархи  живописи в японском стиле Ясуда Юкихико и Маэда Сэйсон.

Целый год трудились они вместе с десятками других мастеров – изготовителями  специальной японской бумаги и натуральных красок, фотографами, штукатурами и т.д. И фрески были возрождены.


Ныне каждый посетитель этого прекрасного зала может любоваться этими прекрасными произведениями настенной живописи. Восстановление фресок Хорюдзи – само по себе событие выдающееся, которое останется в истории лучших достижений искусства реставрации. И в то же время оно очень типично сточки зрения отношения японцев к своему культурному достоянию, для сбережения которого они не жалеют не сил, ни средств…..


Седьмой век подарил поистине великолепные шедевры японской скульптуры и живописи. Будды Хорюдзи дышат спокойствием и умиротворенностью. Глядя на эти исполненные внутренней гармонией лики , трудно поверить, что их породила эпоха, когда жесткость, заговоры, были нормой жизни правящей элиты.

Глава 2. Культурное влияние Китая

 В средине века культурное влияние Китая продолжалось ( кстати, японская письменность создана на основе китайских иероглифов). В VIII – XII вв. Японские императоры, стремясь упрочить свою власть, вводили в стране порядки по образцу Китая, где личность императора обожествлялась и все страна существовала как бы ради него. При строительстве новых столиц – Нара и Киото – за эталон брались жестко регулярные планы китайских городов и для руководства работами приглашались специалисты из Китая. Подражая блеску и напыщенности китайских богдыханов, правители Японии строили дворцовые храмовые постройки в китайском стиле.


 В конце XIIв. В Японии произошел государственный переворот, в результате которого власть императора стала номинальной, а фактически страной управлял верховный военачальник. Господствующая военно- феодальная каста стремилась к тому, чтобы в стране царил дух строгости, соблюдения традиционного жизненного уклада. Стремясь к неизменности установленных порядков, эти правители установили в стране замкнутый режим и проявляли недоверие ко всему иностранному (сначала китайскому, а затем и европейскому). В Японию перестали приезжать архитекторы, и матера строители из Китая , Кореи, прекратились поездки японской знати в эти страны.  Это привело к ослаблению влияния китайской архитектуры и к усилению страны национальных традиций. 


Все же со временем иностранное влияние возобновилось. Крупные феодалы строили для себя дворцы-замки, а поскольку в стране не было традиций каменного строительства, в сооружении замков участвовали китайские архитекторы и португальские  инженеры. 

Глава 3. Замок Химедзи*, достопримечательность Мирового наследия


Японские замки величественны и изукрашены. Но их назначением было, конечно, служить крепостями на случай войны. Внимательному взгляду на методы их постройки открываются уловки и приемы, использовавшиеся во многих частях замка, чтобы не дать захватчикам проникнуть в него. Немало их можно увидеть в замке Химедзи, который внесен в список культурных ценностей Мирового наследия.


Топография определяет важные отличительные черты японского замка. Есть три основных вида замков: яма-дзиро строились на горе и использовали для обороны крутые склоны, хира – дзиро строились на равнине, а хираяма – дзиро – на холме посреди равнины.

Замок Химедзи на западе Японии принадлежит к третьему типу. Он построен на холме Химэ-яма и окружен равниной.


Как правило, на самом высоком месте на территории замка строители воздвигали тэнсюкаку  (см. главную башню) Башня возвышалась над замком и представляла собой удобный пункт
для наблюдений    за возможным перемещением противника в данной местности. Она также символизировала власть владельца замка.


Площадь вокруг главной башни была самой главной частью замка и называлась хонмару (главное ограждение). Другие участки такие как ниномару и санномару, часто располагались свого рода спиралью вокруг главного ограждения. В замке Химедзи служило местом принятием политических решений. Покой владельца замка, членов его семьи и родственников располагались в ниномару, санномару и нисиномару ( во втором, третьем и западном ограждении соответственно) , и с тех пор разбивка замка не изменилась.       


 Важнейшая функция любого замка было отражение вражеских атак. Замок Химедзи был окружен системой рвов. Стены с каменными основаниями и насыпанные валы еще более повышали оборонительные возможности. Причем некоторые из них располагались между ограждениями и проходами, что крайне затрудняло проникновение врага. 


Интересной особенностью каменных оснований стен был их профиль. Они круто поднимались вверх, изгибаясь верхней части наружу. Из-за этой изогнутости, которую называют оги-но-кобай ( склон складного веера), на них очень трудно взобраться, благодаря ей,  японские замки, известные своей красотой, становятся еще краше. 


Рвы многих замков были заполнены водой, причем, если позволяла топография, использовалась речная вода. Если захватчику удавалось преодолеть ров, ему еще предстояло пройти через главные ворота (отэ-мон) и другие ворота. Оттуда единственный путь к главному ограждению проходил по лабиринту из огороженных участков, большого числа ворот и проходов с ответвлениями – тупиками. Продвигаясь к главной башне, нужно по сути, петлять, время от времени удаляясь от нее, что создает впечатление  движения в неправильном направлении, даже когда вы приближаетесь к ней.

Неприятеля могли
отбросить воины, стрелявшие
из амбразур (сама) в крепостных стенах. Я-дзама – это высокие узкие прямоугольные отверстия для стрелков из лука,  а тэппо – дзама – круглые или квадратные для стрельбы из мушкетов. Главную и сторожевые башни можно было защищать. Сбрасывая камни через длинные узкие отверстия (иси- отоси) в нижней, выступающей за основание части стен.


Такие замки появились в начале XVII века. Примерно в то время, когда Япония вступила в мирный период, которому суждено было продлиться 270 лет. С окончанием войны замки приобрели значение, не связанное с оборонной или удержанием власти: эти красивые строения стали символизировать самурайский дух и престиж местности. 


Из всех замков, сохранившихся в Японии целыми и невредимыми, замок в Химедзи самый крупный и, говорят, самый красивый. Белая штукатурка покрывает снаружи его стены и даже используется для придания устойчивости черепице на крыше, и все это образует ту элегантную внешность, благодаря которой замок еще называют Белой цаплей. Он является национальным достоянием и в 1993 году был зарегистрирован в качестве культурной ценности Мирового наследия Юнеско.


В XVII-XVIII вв. Военные правители проявляли склонность к возвеличению своей власти, и это отразилось на архитектуре, которая снова должна бала показаться показной представительностью. Дворцы, мавзолеи, храмы возводились в стиле китайской архитектуры того периода . 


В 1867г. Император берет власть в свои руки и принимает меры для приобщения страны к экономической и культурной жизни промышленно развитых стран мира. В Японии европеизируется образование и военное дело; налаживаются оживленные связи с другими странами. С тех пор архитектура Японии развивается в русле архитектуры капиталистических стран. 


Вследствие того, что на протяжении веков дворы и храмы в Японии возводились в китайском стиле, у посещающего страну туриста может создаваться впечатление, что ее архитектура не отличается от китайской. Однако национальное зодчество Японии имеет иной облик.


Буддизм в Японии не вытеснил древний местный культ – синто. Японцы исповедуют одновременно обе религии, считая, что одно другому не мешает. Правда, поскольку буддизм на протяжении веков являлся официальным культом, буддийские храмы, строившиеся в китайском стиле, преобладают.

Глава IV. Японский синтоистский храм 


Японский синтоистский храм резко отличается по своему облику от буддийского. Это очень простое по форме здание, с двускатной крышей, кровля которой сделана из уплотненного слоя тростника или соломы. Постройка стоит на столбах, так, что главное храмовое помещение находится на втором этаже. Вокруг него устроена открытая веранда, представляющая собой обход, защищенный от осадков и солнца выступающими свесами крыши.  Полностью отсутствуют какие бы то ни было украшения – резьба, роспись, декоративные детали и т.д. Живописные детали на коньке имеют практическое назначение: эти накладки в виде крестовин и горизонтальных брусков служат для укрепления конструкции. Декоративный эффект достигается высоким совершенством работы. Детали здания выполнены точно, поверхности их отделаны тщательно. Качеству работы придавалось этическое значение. 

На территории храмового участка имеются и другие строения; в отличии от китайских храмовых комплексов эти сооружения расположены на участке свободно, не подчиняясь строгой симметрии. Символические ворота, установленные перед входом на территорию храма, сделаны из дерева. Они отличаются от китайских и индийских простотой формы и отсутствием украшений.


О синтоистских храмах древности можно судить по сооружениям, дошедшим до нашего времени (как уже говорилось, храмы перестраивались с соблюдением форм  старой постройки).
Глава V. Исэ дзингу


Исэ – небольшой городок, расположенный в трехстах к западу от Токио, в тиши прекрасного национального природного парка, раскинувшегося на 520 гектарах Тихоокеанского побережья.  Центр религии синто, существующий почти два тысячелетия. Комплекс храмов Исэ дзингу является важнейшим религиозным центром страны, хранилищем синтоистских сокровищ, Объектом массового паломничества.


Именно здесь расположены самые древние и великие синтоистские святилища, с которыми связана история, духовная и культурная жизнь японского народа.

 
Природная красота этих мест парожает. Поросшие густой зеленью холмы, нетронутые леса. Согласно легенде, в начале первого тысячелетия император Суйнин попросил свою дочь, предназначенную в жрицы главной богини синтоистского  пантеона Аматерасу, подыскать место для устройства святилища этой богини. После долгих поисков девушка пришла в долину Исэ и выбрала место для возведения храмового комплекса. Сама богиня одобрила этот выбор.


 Комплекс состоит из двух групп храмов – Гэку  (Внутренние)  и Найку  (Внешние). Более древние Гэку расположены в самом центре городка Исэ. Храмовые постройки разбросаны по территории прекрасного парка, большая часть которого закрыта для посещения, а в той, что открыта, за порядком присматривает специальная охрана.


К основному храму Аматэрасу ведет длинная аллея вековых криптомерий, на которой установлено несколько огромных  ворот – тории.


Гэку – императорский храм, где монарх как первосвященник синто совершает важнейшие религиозные обряды (в частности перед своей коронацией император Акихито провел здесь ночь, в одиночестве общаясь с родоначальницей)  Здесь хранится один из символов императорской власти – зеркало, которое считается воплощением души Аматэрасу.


У подножия горы Симадзи, в 6 километрах от Гэку, был возведен Найку, посвященный божеству 5 злаков – Тоеукэ-оками. В нынешнем виде он был восстановлен по древним чертижам в 1744г.


По своей архитектуре комплекс Исэ дзингу очень прост, но суров и значителен. Основные строений Геку и Найку  - это стоящие на мощных сваях  небольшие четырех угольные здания из некрашеных, но тщательно обработанных бревен кипариса, покрытые толстой соломенной двускатной крышей, по коньку которой идут толстые перекрещенные балки. Глядя на них, невольно поддаешься очарованию простоты и величия. Начиная с VII в. Каждые  20 лет Исэ дзингу становится местом проведения красочных церемоний, именуемых Сикинэн сэнгу. Раз в 20 лет главных богов религии синто обитающих в храмах Исэ, из старых храмов переносят в новые, только что построенные по образцу старых.


В этом, на первый взгляд парадоксальном деянии, скрыт большой смысл. Здания в том виде, как оно было построено, всегда находится в гармонии с окружающей природы. Храм всегда и древен и нов, это начало начал японской культуры, и каждый Японец видит его таким, каким оно было изначально.


В прочем, вызвано это не только сугубо божественными обстоятельствами. Храмы Исэ, точно также,  как и многие другие святилища синтоизма, возводятся из дерева. За два десятилетия солнца, ветер, дожди, тайфуны наносят невосполнимый ущерб храмовым постройкам.

К тому же жрецы требуют периодического очищения храмов от заносимых из вне грязи и скверны. Короче говоря, каждые 20 лет обитатели святилищ Исэ дзингу вынуждены перебираться на новое место.


Традиция этих важнейших синтоистских церемоний насчитывает уже 13 веков. Первая церемония Сикинэ сэнгу была проведена еще в 690 г. При императрице Дзито. Стех пор 20-летняя последовательность нарушалась только дважды: между 1443 и 1585 г.г. когда страну сотрясали междоусобные войны, и в годы второй мировой войны.


Церемония перенесения богов крайне сложна и растянута по времени. Ведь помимо двух основных святилищ – храмов Найку и Гэку – комплекс Исэ дзингу объединяет еще 14 дополнительных святилищ и 109 менее важных храмов разбросанных в радиусе 50 км вокруг. Каждый раз приходится в точности воссоздавать все эти здания на новом месте. Вот почему Сикинэн сэнгу приходится растягивать на длительный срок, разбивая на 30 отдельных церемоний .


Первая из них в рамках нынешнего 20-летнего цикла  была проведена еще в 1985 году. Тогда в прилегающем к храму лесу отслужили молебен в честь богов – покровителей гор Кисо, где предполагалась заготовка древесины для возведения святилищ. Для строительства новых храмов необходимо 13 тысяч стволов священного японского кипариса, произрастающего в округе Исэ. В девяти специальных церемониях, сопровождавших рубку деревьев, освящение их и доставку на стройплощадку, с апреля по июнь 1986 года приняли участие 173 тысячи местных жителей и паломников. 


В апреле 1988 года подобающие молитвы были вознесены богам,  «приглядывавшим» за теми участками земли, на которых должны были вырасти новые храмы. 


Особая церемония потребовалась для освящения белой речной гальки, из которой выкладывались полы в нутрии новых храмов. Для сбора этой гальки было привлечено 20 000 волонтеров. 


За тем за работу взялись плотники. Их отбирали по всей стране среди самых лучших мастеров. Некоторые из этих мастеров носят почетный титул «Живое  национальное сокровище». Семьдесят человек за 2 года возвели абсолютное подобие уже простоявших  два десятилетия храмов Найку и Гэку.


А в это же время за работу уселись сотни ткачей, красильщиков, вышивальщиков.   Строгим протоколом Сикинэн сэнгу определено 525 видов различных одеяний, покрывал, пелен, драпировок, предназначенных украшать переселяемых богов, принадлежащие им предметы и стены храмов. Эти украшения необходимы для 1085 объектов, при чем все они ( украшения) должны быть абсолютно идентичны тем, что  употреблялись в ходе предыдущего Сикинэн сэнгу так, например, отобранные ткани красились методом, разработанным еще в эпоху Нара (710-794 ).


Священные сокровища синтоизма делятся на 189 категорий, а всего их-  491.Кроме того, входе Сикинен сэнгу употребляется еще 1600 священных аксессуаров. Важнейшие из сокровищ- бронзовое зеркало и меч, принадлежавшие Аматэрасу.Они настолько преисполнены святости, что обычному человеческому глазу не дано даже мельком взглянуть на них. Поэтому основные сокровища переносятся в новые храмы закрытыми от нескромных глаз белоснежными пеленами.


На этот раз основные события происходили между 2 и 5 октября 1993 г. Жрецы, совершив церемонию ритуального очищения, на руках вынесли божественные символы из старых храмов. Специальный посланник прочитал торжественную молитву и под дружественное кукареканье собравшихся зрителей и паломников (петух считается наиболее приемлемой жертвой для богов синто, а его песня – соответствующей данному торжественному моменту) церемониальная процессия длинной пестрой лентой потянулась к воздвигнутым вновь храмовым постройкам. 


Перенесением богов и сокровищ  на новое место процедура Сикинэн сэнгу  не заканчивается. Следующий этап – торжественные церемонии преподнесения богам священной еды. Посланник императора передает богам Исэ дзингу свиток шелка  от своего сюзерена. А затем бесконечная череда церемоний у каждого из 123 менее значительных храмов и святилищ религиозного комплекса. Вся церемониальная программа осуществляется  в течении почти десяти лет. Для осуществления всего Сикинэн сэнгу потребовалось последний раз 300 млн.долларов. Ранее эти расходы покрывались из государственной казны,  но теперь приходится изыскивать иные источники финансирования этих празднеств. В прочем организаторы Сикинэн сэнгу недостатка в деньгах не испытывают. Финансовые круги страны. частные фирмы, организации, ассоциации, так же как и отдельные меценаты, не поскупились. А в синтоистских общинах по всей стране уже начался сбор средств на Сикинэн сэнгу 2013 г. 


Неподалеку от Исэ в местечки Футамигаура, стоят два причудливой формы     утеса, которые связаны между собой соломенной веревкой – Симэнава, что свидетельствует о святости места. Они символизируют нерушимость брачного союза богов – создателей Японских островов Идзанаги и Идзанами. Паломничество  в храмы Исэ наряду с восхождением на Фудзи включено в своего рода в программу патриотического воспитания Японца. Хотя бы раз в жизни он должен побывать в Исэ.


Храмовая архитектура всех народов так или иначе восходит к формам жилья. Синтоистский же храм вообще не отличается от жилого дома.

Конструктивно японские постройки сходны с китайскими: деревянный каркас и высокая крыша. Но в Японии нет китайской усложненности – не вычурности силуэта крыш, ни измельченности деталей, ни обилии декора. Строго говоря. Украшений вообще нет, и это делает архитектуру Японии совершенно особенной в зодчестве всего мира. Синтоистская религия не была официальным культом, и при формировании облика синтоистских храмов не ставилась задача воздействия на психику людей грандиозностью и величием. Религия синто заключается в поклонении духа природы, она мало подходила для того, чтобы ее использовали в своих интересах власть имущие, так, что не случайно в Японии была принята в качестве официальной религия иноземного происхождения – буддизм, проповедующий покорность судьбе.


Обожествление природы, почитание естественного привело к характерным особенностям эстетических представлений японцев. Они не окрашивают деревянные части построек, потому что, по их понятиям, древесина должна выглядеть такой, какой ее создала природа. В японском саду нет аллей, штакетников и клумб, потому что их нет в природе.

Глава VI.
Японский жилой дом


Японский жилой дом представляет собой объем прямоугольной формы, поставленный на столбы для защиты от сырости или, если место сухое прямо на землю. Обязательная часть жилища – открытая веранда, навес над которой образуется выступающим свесом крыши ( он может быть консольным или подпертым деревянными стойками).

 Несущей конструкцией постройки является деревянный каркас. Из-за частых в этой стране землетрясений, а так же вследствие того, что имелся хороший строевой лес, камень в строительстве здесь до XVI в. Почти не применялся. Легкие деревянные решетки в верхней части стен и широкие двери (представляющие собой просто раздвижную часть наружной стены)  способствуют связи внутреннего пространства дома с внешним пространством природы, с садом, являющимся важной частью японского жилища. Внутреннее пространство дома членится тоже посредством раздвижных и перемещаемых перегородок. Мебель в японском жилом доме почти отсутствует, а различные предметы быта, когда ими не пользуются, убираются в ниши и шкафчики. 


Существенный недостаток японского жилища – неприспособленность к холодной погоде. Японский дом – это прежде всего крыша. Стены представляют собой деревянные рамы, оклеенные бумагой; они раздвигаются, можно их и вовсе снять. Зимой в Японии довольно холодно, но жилище не отапливается: это бесполезно, если стены представляют собой легкие ширмы. Люди греются у жаровен с углем, а перед сном, чтобы согреться на ночь, окунаются в бочку с горячей водой.


Японцы считают, что особенности устройства их жилища унаследованы ими от далеких предков, обитателей стран Южных морей, где сырой и жаркий климат побуждал строить жилища таким образом, что главными его частями были крыша, защищающая от солнца и дождя, и приподнятый над землей помост для предохранения помещений от сырости. С тех пор как люди переселились в более холодные места, прошли тысячелетия, но ни время, ни климат не изменили древних традиций.

Итак, для японской архитектуры характерны легкость, конструкций и зрительная легкость форм, а так же незамкнутость пространства, связь интерьера с внешней средой. Ей чужда идея не подвижной монументальности, статичности; она отличается простотой, ясностью образа, лаконичностью. Конструкции здания оставлены открытыми, а формы конструкций не видоизменены какими – либо деталями, не имеющими практического назначения. Фактура материалов не скрыта штукатуркой, облицовкой или покраской. Застройка осуществляется по принципу свободной планировки, без нарочитой симметрии и других предвзятых композиционных построений. 

Глава VII. 
Японский сад*


Большое внимание уделялось устройству сада при  доме. Сад не велик по размерам, но каждый его уголок тщательно проработан, чтобы воссоздать естественный пейзаж в миниатюре. Планировка сада живописная , рассчитана на восприятие движущимся зрителям, не смену картин и впечатлений . Сад мыслился как образ природы; его композиция и отдельные части имели символический смысл, так же как специфическое для Японии искусство компоновки цветов в вазе.


При загородных дворцах китайской знати тоже устраивались сады со свободной, непринужденной планировкой.  Но в отличии от японских садов китайские обильно украшены беседками, мостиками , воротами и оградами причудливой формы, скульптурой, цветами фонариками.


 Японцы любят природу, понимают и ценят ее красоту. Привычка с детства ценить красоту природы, красоту естественного воспитывала определенные эстетические взгляды. В архитектуре , как и в вещах, они ценят простоту и естественность – ту простоту и естественность, которой учит человека природа. 


История японских садов тесно связана с периодами социального и культурного развития страны, в частности, со сменой императорских династий и места расположения столицы государства.

Однако все сады, принадлежащие к различным историческим эпохам, отличаются продуманностью и лаконичностью. 


Общая планировка и расположение постройки, мостиков, фонарей, водоемов, даже некоторых растений регламентированы традиционными религиозными праздниками. Однако в результате ландшафты садов не обедняются, напротив, становятся более завершенными и упорядоченными. Пребывание там не будоражит душу, а успокаивает, уравновешивает.

Недаром жители Японии и в выходные, и в праздники, и в будни спешат в сады, особенно на закате это не только дань традиции или привычка – сады действительно притягивают в них можно отдыхать , думать ,мечтать и разговаривать с богами.


Во время общенациональных праздников многие японцы желают приобщиться к совершенной красоте, гармонии. Атмосфера умиротворения по истине божественна, и никто не в силах ее нарушить. Европейцу простят любую оплошность, от ошибки удержат – вежливо, но настойчиво: чужие порядки надо уважать. В удивительных японских садах даже иностранцу уютно и спокойно. 


В период Нара вокруг храмовых комплексов ( например, храма Большого Будды – Тодай – дзи ) и дворцов старались сохранить природный ландшафт, а не создавать его заново. Территория вокруг здания была оформлена специально для религиозных процессий и праздников, а постройки вписаны в естественный ландшафт. Однако уже тогда, согласно летописям, возле дворцов устраивались пруды с островами для катания на лодках. 


Собственно сады начали создаваться лишь в эпоху  Хейян, когда за основу были взяты традиции дворцовых садов китайских императоров.

Первые сады были придворными и лишь в последствии передавались храмам. Влияние китайской культуры проявилось и в регламентированном размещении построек, элементов ландшафта. 


С начало появился холмистый или ландшафтный сад. Он имел достаточно большую площадь, холмистый рельеф; основу такого сада составлял водоем со сложной конфигурацией береговой линии и несколькими островами. Если он предназначался для пеших прогулок и катания на лодках , то обязательно устраивалась разветвленная сеть дорожек и троп. Иногда пейзажный сад создавали для созерцания с террасы, из окна храма или дворца.


Если на пруду предполагалось катание на лодках, возводили дугообразные мосты или в китайском стиле  - с башенкой. Через заводи и ручьи перекидывали   небольшой деревянные или каменные настилы, либо просто укладывали крупный плоский камень. Что бы увеличить продолжительность маршрута, настил над водой укладывали зигзагообразно. 

В саду Хейян Джингу Шраин через пруд проложена тропа из круглых каменных свай. 


Основу каждого ландшафтного сада составляет водоем с живописными берегами и островами. Например, очертания «Черепашьего острова» напоминают это животное, считающиеся в Японии символом долголетия, «Остров журавля» символизирует стремление в высь по замыслу архитектора остров «Райский» стоит по среди океана и потому не соединяется мостиком с другими.


Важнейшей составляющей ландшафтного сада, как правило, появляется водопад; расположение камней в нем и звук падающей воды гармонично сочетается с пейзажем. Пещеру или водопад в саду часто связывают с легендой о драконе живущем неподалеку.        


В эпоху Хейян в пейзажных садах было принято воспроизводить ландшафт или колорит известной местности. С этой точки зрения хейянские сады интересны своей индивидуальностью, создающей особую атмосферу зависимости от специфики рельефа, почвы и микроклимата. Например, сад мхов при храме  Сайходзи расположен в низине, в окружении зарослей десятиметрового бамбука. Занавес из побегов бамбука не только максимально поглощает солнечные лучи, создают полумрак, но и придает саду таинственность.


Следующим этапом развития японских садов является плоский ( или каменистый) сад, его также называют « сухим ландшафтом». Сад данного типа. Появившейся в эпоху Распространения идей дзен – буддизма, изначально считался храмовым. Впитав философию и символику этой религии, он создавался для созерцания и достижения состояния просветления -  сатори.


Плоский сад небольшого размера, имеющий четкую композицию, с внешней стороны визуально отделен изгородью, а со стороны наблюдателя – деревянным настилом террасы дома. Часто пейзаж за  изгородью дополняет ландшафт сада либо воспринимается как его продолжение или фон – это прием « заимствованного эффекта». Сад с элементами или панорамой « заимствованного» пейзажа называется саккэи.


В каменистых садах отсутствует вода, ее имитируют камни, галька, гравий. Согласно символики данного типа сада поверхность почвы, покрытая мелким белым гравием, представляется водной поверхностью. В каждом саду с помощью бамбуковых грабель на гравии воспроизводится уникальный рисунок. Камни среди гравия символизируют острова, более мелкие валуны – береговую линию, а мох вокруг крупных глыб – полосу прибоя.


Гармоничное расположение камней разного размера создает картины глади воды или морского прибоя, неспешно журчащего ручья или бурного водопада, а каменные мостики дополняют эту иллюзию. Невысокие искривленные или стриженные деревья  усиливают символическое  звучание микромира каменистых садов, однако некоторые из них совсем лишены растений. Один из самых известных плоских садов – Сад пятнадцати камней при храме Рландзи в Киото – считается шедевром искусства сухого ландшафта. Его символическое построение вызывает множество ассоциаций и имеет глубокий философский смысл, который каждый постигает по – своему. 


С любой точки террасы храма открывается вид на заросшие мхом группы камней, расположенные среди ровного поля гравия. Согласно легенде, центральная группа камней изображает семью тигров, переплывающих море. Неискушенному зрителю камни напоминают гористые острова в прибое безбрежного океана. Одновременно хорошо видны 14 камней, но, как гласит предание, человек с просветленным сознанием способен увидеть сразу все 15 камней, поскольку стремление к познанию истины – безгранично.


Сады чайных домов возникли позже, в эпоху Муромахи, и поэтому сочетают элементы двух предыдущих типов садов. Являясь атрибутом чайной церемонии, они функциональны и в тоже время изысканно декоративны.


Традиционно сад такого типа состоит из двух частей. Внешний сад настраивает подходящего к чайному домику на чайную церемонию, философский смысл которой заключается в постижении и переживании красоты. Взгляд посетителя привлекает декоративное оформление дорожки, являющейся одним из главных элементов дизайна внешнего сада. Дорожку выкладывают из камня замысловатой мозаикой. Она задает ритм движения по саду, лаконичная композиция которого позволяет отрешиться от мира повседневности, гонит прочь собственные мысли. Движение к чайному домику так же имеет глубокий философский смысл и перекликается с буддийским понятием «Дао» ( что в переводе означает «путь»), имеющим широкое толкование ( движение природы, жизненный путь человека, путь к истине). Обязательные атрибуты чайной церемонии – каменные светильники и емкости с водой для омовения рук. У бассейна находятся два камня – для светильника и для чаши с горячей водой. Все эти предметы гармонируют с ландшафтом, а их незамысловатая форма подчеркивает красоту окружающего мира.


С террасы чайного домика открывается картина внутреннего сада, сочетающего элементы холмистого сада и сухого ландшафта. Его композиция отличается простотой, даже монотонностью – она призвана успокаивать. Преобладают оттенки зеленого цвета, плавные очертания предметов. 


В настоящее время три основных типа японского сада сосуществуют, дополняя друг друга характерными элементами дизайна, продолжая совершенствоваться в культуре городского озеленения и частных садов. В процессе развития искусства сухого ландшафта удалось создать множество оригинальных произведений. Объекта садового дизайна, выполненные в этом стиле органично вписываются в городской пейзаж и в современную архитектуру, поэтому японские плоские сады можно встретить во многих странах мира. Традиции чайного сада широко распространены в Японии, где популярны очаровательные садики вокруг жилых домов и внутренних двориков.


Согласно буддийской философии, свободное пространство ( суньята – пустота) на менее, а более важно и ценно, чем заполненное предметами, так как в нем больше свободы и будущего. В большинстве плоских садов  ему отведена важная смысловая роль – создать ощущение безбрежности и бесконечности мира, дать возможность отрешиться от мыслей. Во всей полноте это ощущаешь в саду пятнадцати камней храма Реандзи – шедевре символического японского садового искусства.


Какими приемами  в японских садах достигается ощущение безграничности?


Включение дальних пейзажей  в общую картину сада мысленно разрушает внешнюю границу территории  сада и создает ощущение его бесконечности. Низкие изгороди храмов и домов , выкрашены в неброские тона желтого и коричневого цвета, не мешают восприятию садовой композиции, а наоборот , часто служат для нее хорошим фоном.


Глубину пространства стараются зрительно расширить, пользуясь приемом обратной перспективы. Зачастую в саду крупные элементы ландшафта и группы деревьев расположены ближе к наблюдателю, их детали лучше проработаны, четче рисунок камней и форма крон деревьев. Вдали же располагаются более мелкие объекты, например небольшие острова, где растут некрупные деревца с неясными контурами. Деревья с более крупной листвой высаживают в близи. Их орнаментальность и фактурность усиливает ощущение легкости и ажурности, исходящие от светлых или ярких растений, размещенных на дальнем плане. Чередование композиций из камней , воды и растений и открытого пространства так же зрительно увеличивает объем сада за счет игры света и тени.  

Заключение

Зодчеству Японии не свойственна грандиозность. Архитектура не представляется человеку в виде импозантных сооружений. Наоборот, замысел архитектора совсем иной: человек как бы не должен замечать архитектуры. Она ему открывается исподволь, не навязываясь, не выкладывая всего сразу, не стремясь « произвести впечатление». Эта скромность соблюдалась даже при сооружении загородных вилл знати, ибо пышными строили лишь здания, предназначенные для представительства, а частная жизнь по традиции протекала в архитектурной среде, выдержанной в «старом стиле» ( так называли японцы стиль своей национальной архитектуры в отличии от китайского)


Традиционное зодчество Японии привлекло привлекло  к себе внимание европейских и американских архитекторов новаторского направления первой половины XX столетия. Его формы удивительно соответствуют эстетическим вкусам современности. Фотоснимок интерьера японской виллы, построенной триста лет назад, выглядит , как будто он сделан в современном здании.


Как и всякая архитектура, японская связана с психологией и эстетическими взглядами ее создателей. Японцам присуща скромность бытовой обстановки, им чуждо стремление блеснуть, произвести эффект. 


В традиционном японском театре актеры выражают эмоции сдержанными жестами. Прославленная вежливость японцев отразилась и в их архитектуре: она деликатна и скромна. 


Тонкость и вкус японцев в отношении к искусству можно проиллюстрировать таким примером. В каждом доме есть несколько произведений живописи, но они спрятаны; на стене весит одна картина, пока ее не заменят другой. Для японца в одной комнате вывесить несколько картин все равно что включить одновременно несколько магнитофонов.


Чтобы насладиться духом прошлых времен, живой историей, которыми наполнены японские замки и древние храмы, почувствовать атмосферу той заброшенности  о которой пишет в своем стихотворении хайку  Мацуо Басе ( 1644-1694г) 

Летняя сорная трава

вот и все , что я вижу сейчас от

чистолюбивых замыслов солдат.
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Глоссарий

	1.
	Хорюдзи
	-Храм процветания Закона

	2.
	Найдаймон
	-Большие южные ворота в Хорюдзи

	3.
	Сай - ин
	- Западный храм в Хорюдзи

	4.
	То - ин
	- Восточный храм в Хорюдзи

	5.
	Юмэдоно
	- Зал мечтаний в Хорюдзи

	
	
	Замок Химедзи

	6.
	Яма - дзиро
	- (виды замков) Строились на горе и использовали для обороны крутые склоны 

	7.
	Хира-дзиро
	-замки,  строился на равнине

	8.
	Хирояма-дзиро


	- строились на холме по среди равнины

	9.
	Тэнсюкаку
	- главная башня

	10.
	Хонмару
	- главное ограждение

	11.
	Ниномару
	- второе ограждение

	12.
	Санномару
	- третье ограждение

	13.
	Нисиномару
	- западное ограждение

	14.
	Оги-но-кобай
	- склон складного веера

	15.
	Отэ-мон
	- главные ворота

	16.
	Сама
	- амбразура

	17.
	Я-дзама
	- высокие узкие прямоугольные отверстия для стрелков из лука

	18.
	Тэппо-дзама
	- круглые или квадратные отверстия для стрельбы из мушкетов

	19.
	Иси-отоси
	- узкие отверстия через которые сбрасывали камни

	20.
	Исэ дзингу
	Комплекс храмов в городе Исэ

	21.
	Найку
	- один из храмов комплекса Исэ дзингу

	22.
	Гэку
	- императорский храм в Исэ дзингу

	23.
	Тории
	- ворота в синтоистский храм 

	24.
	Тоеукэ- оками
	-  божество пяти злаков 

	25.
	Сикинэн сэнгу
	- проведение красочных церемоний в Исэ дзингу

	26.
	Симэнава
	- соломенная вере5вка

	27.
	«Сад камней»
	- небольшая покрытая песком площадка на которой живописными группами расположенные камни

	28.
	Тодай-дзи
	- храм Большого Будды

	29.
	Саккеи
	- сад с элементами или панорамой « заимствованного» пейзажа

	30.
	Дао
	- путь

	31.
	Суньята
	- пустота


Иллюстрации

Синтоистский храм Ямада, в провинции Исэ.
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Храм Кинкакудзи   
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Храм Хорюдзи
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Ворота Тории
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Замок Химедзи (план)
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Период Хейян

Мост в китайском стиле в саду Мосейен в Киото.
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Период Камакура.

Ландшафтный сад вокруг Золотого храма (кинкакудзи) в Киото.

Вокруг черепашьи острова с соснами.
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Период Мейдзи.

Мостик из каменных свай в саду храма Хейян Джингу Шраин в Киото.
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Период Муромахи.

Сад Серебряного павильона (гинкакудзи)- переходный тип оформления ландшафта вклучающего холмистые и каменистые сады.
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Классическая композиция из камней у доиа настоятеля монастыря храм Тенрюдзи.
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